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Betriebsabteilung Technik und Vermögen 

Ripartizione aziendale tecnica e patrimoniale 

 

Direktor – Direttore 

Dr. Ing. Arnold Kaiser 
 

Verantwortliche/r des Verfahrens – Responsabile del 

procedimento: 

Sachbearbeiter/in – Impiegato/a addetto/a: KA 

 

 

  

SUA L – Stazione Unica Appaltante Lavori 

EVS A – Einheitliche Vergabestelle Bauaufträge 

Via Alto Adige 50/Südtirolerstr. 50 

39100 Bolzano/Bozen 

 

pec: aov-acp.works@pec.prov.bz.it 

 

z.K.:  An die Direktion des 

 Gesundheitsbezirkes Bruneck 

 Alla Direzione del 

 Comprensorio Sanitario di Brunico 

 im Hause/ in casa 

 

 

 

 

Maßnahme zum Ausschluss vom 
16.07.2021  

 Provvedimento di esclusione dd. 
16.07.2021  

   
von der folgenden Ausschreibung 

 

 dalla seguente gara 

 
 

AOV SUA L 08/2020 
Ristrutturazione ed ampliamento dell’Ospedale di Brunico - Lotto 3a – Blocco 

C/C1 – lavori di grezzo  
 

Umstrukturierung und Erweiterung des Kankenhauses Bruneck Baulos 3a – Bau C/C1 - 

Rohbauarbeiten 
 

CIG: 8350572602 
 
 

 

 
wird der Teilnehmer DOPPIA C IMPIANTI DI 
CAPACCHIONE COSIMO mit 
gegenständlicher Maßnahme von obgenannter 
Ausschreibung aus folgendem GRUND 
ausgeschlossen: 
 

 con il presente provvedimento si esclude il 
concorrente DOPPIA C IMPIANTI DI 
CAPACCHIONE COSIMO dalla gara in 
oggetto, per il seguente MOTIVO: 

- aufgrund der Argumente, die im Bericht 

15.07.2021 des EVV Dr. Ing. Arnold Karl 

Kaiser enthalten sind, aus dem die 

Unangemessenheit des Angebotes als 

Ganzes des Teilnehmers DOPPIA C 

IMPIANTI DI CAPACCHIONE COSIMO 

hervorgeht. 

 - in ragione delle argomentazioni contenute 

nella relazione dd. 15.07.2021 del RUP 

dott. ing. Arnold Karl Kaiser da cui emerge 

la non congruità dell’offerta nel suo 

complesso come presentata dal 

concorrente DOPPIA C IMPIANTI DI 

CAPACCHIONE COSIMO. 

   

Gegen diese Maßnahme kann vor dem zustän-

digen Verwaltungsgericht Rekurs eingereicht 

werden, wobei der Rechtsbeistand 

 Avverso il presente provvedimento è 
ammesso ricorso al TAR competente, con il 
patrocinio di un avvocato. Il termine per la 
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verpflichtend vorgesehen ist. Die Frist für die 

Einreichung des Rekurses beläuft sich gemäß 

Art. 120 Abs. 5. des GVD Nr. 104/2010 

(Verwaltungsprozessordnung) auf 30 Tage ab 

Erhalt dieser Maßnahme. 

 

proposizione del ricorso è di 30 giorni dal 
ricevimento del presente provvedimento, ai 
sensi dell’art. 120, comma 5, del D.Lgs. n. 
104/2010 (Codice del processo 

amministrativo). 
 

Es wird zudem die Übermittlung gegenständli-
cher Maßnahme an den Teilnehmer innerhalb 
von fünf Tagen ab deren Erlass im Sinne des 
Art. 76 Abs. 5 Buchst. b) vom GVD Nr. 50/2016 
verfügt. 

 

 Si dispone la trasmissione del presente 
provvedimento ex art. 76 comma 5 lett. b) del 
D. Lgs. n. 50/2016 al concorrente entro cinque 
giorni dall’adozione. 
 

Mit freundlichen Grüßen 

 

 Distinti saluti 

Der EVV / Il RUP 
dott. ing. Arnold Karl Kaiser 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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Anlage: 
Bericht des EVV vom 15.07.2021 
 

 Allegato: 
Relazione del RUP di data 15.07.2021 
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